
 

Bluetooth-Soundbar 

Model-Nr.: SB300 

 

Soundbar mit Audio-Anschluss für die Kopfhörerbuchse am TV, Bluetooth, COAX (digitaler Eingang) und integriertem 
Akku inkl. Audio- und USB-Kabel 

Deutsche Bedienungsanleitung: Seite 1 

Soundbar with audio connection for the headphone socket on the TV, Bluetooth, COAX (digital input) and 
integrated rechargeable battery incl. audio and USB cable 

English user manual: page 13 

Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig vor der Erstinbetriebnahme und verwahren Sie die Anleitung zum späteren 
Nachschlagen auf. 

Bedienungsanleitung 
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SICHERHEITSHINWEISE  

 

Gefährliche Spannungen im inneren des Gerätes. Stecken Sie keine 
Gegenstände in Gehäuseöffnungen. Es besteht die Gefahr eines 
Lebensgefährlichen Stromschlags. 

 

Bedienungs- und Wartungsanweisungen (Service) in diesem Handbuch 
Sind unbedingt zu befolgen. Eine Verwendung des Gerätes anders als in 
dieser Anleitung beschrieben, kann zu gesundheitlichen Schäden, einem 
Defekt des Gerätes und zum Ausschluss der Garantie führen. 

DC-5V 

Dieses Gerät ist für DC 5V Netzspannung ausgelegt. Bei längerer 
Nichtbenutzung oder bei Gewitter ziehen Sie das USB-Kabel vom Gerät 
ab. Das USB-Kabel dient zur Trennung vom Stromnetz und muss gut 
erreichbar sein. 

 

Das Gerät wird für die Nutzung und zum Laden des Akkus mit einem 
USB-Typ-C Kabel an einen Poweradapter (DC 5V) angeschlossen. Um 
Beschädigungen am Gerät zu vermeiden verwenden Sie nur Zubehör, das 
mit den Angaben in dieser Anleitung übereinstimmt. 

 

Setzen Sie das Gerät kein Spritzwasser oder hoher Luftfeuchtigkeit aus 
und stellen Sie keine mit Flüssigkeiten gefüllten Gegenstände wie Vasen 
auf das Gerät. 

 

Stellen Sie das Gerät so auf, dass immer eine ungestörte Frischluftzufuhr 
sichergestellt ist. Stellen Sie das Gerät keinesfalls auf Teppiche oder in 
die Nähe von Gardinen auf und bauen Sie das Gerät nicht in 
Bücherregale ein. 

 

Setzen Sie das Gerät weder direkter Sonneneinstrahlung noch 
Wärmequellen wie Heizungen oder Öfen aus und stellen Sie keine 
offenen Flamen wie Kerzen auf das Gerät. 

 

Beachten Sie bei der Verwendung dieses Gerätes die Beschreibung der 
Funktionen aus dieser Anleitung. Die Anleitung für ein späteres 
nachschlagen gut aufbewahren. 

 

1. Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät das erste Mal in Betrieb 
nehmen. 

2. Diese Bedienungsanleitung zum späteren Nachschlagen gut aufbewahren. 
3. Das Gerät nur so wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben verwenden. Eine Verwendung des 

Gerätes anders als in dieser Anleitung beschrieben führt zum Ausschluss der Garantie. 
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SICHERHEITSHINWEISE  

4. Das Gerät darf keinem Tropf oder Spritzwasser ausgesetzt werden. Setzen Sie das Gerät keiner hohen 
Luftfeuchtigkeit aus, tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser, halten das Gerät nicht unter fließendes 
Wasser wie einem Wasserhahn und stellen Sie keine mit Flüssigkeiten gefüllten Gegenstände wie Vasen 
auf das Gerät. Sollte das Gerät nach Kontakt mit Wasser keine Funktion mehr haben schließen Sie das 
Gerät keinesfalls an das Stromnetz an bzw. ziehen Sie das USB-Ladekabel und alle anderen 
Verbindungen von dem Gerät ab. Stellen Sie das Gerät zum Trocknen an einen trockenen Ort und setzen 
Sie sich mit Ihrem Händler oder dem Herstellerservice in Verbindung. 

5. Setzen Sie das Gerät weder direkter Sonneneinstrahlung oder Wärmequellen wie Heizungen oder Öfen 
aus und stellen Sie keine offenen Flamen wie Kerzen auf das Gerät. 

6. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. 
7. Das Gerät besitzt einen integrierten Akku und wird zum Laden an eine DC 5V /1000mA Stromquelle 

angeschlossen. Das Stromkabel dient als Trennvorrichtung und muss gut erreichbar sein. Um 
Beschädigungen am Gerät zu vermeiden verwenden Sie nur Zubehör und Ersatzteile die vom Hersteller 
frei gegeben sind. 

8. Stellen Sie das Gerät nur in ausreichend belüfteten Umgebungen auf. Stellen Sie das Gerät auf eine 
ebene und stabile Oberfläche.  

9. Nicht Temperaturen über +60°C aussetzen. Beim Aufstellort darauf achten das 30 cm nach hinten und 
der Oberseite des Gerätes und 5 cm von jeder Seite eingehalten werden. 

10. Entsorgen Sie verbrauchte Batterien / Akkus umweltgerecht und beachten Sie die Entsorgungshinweise 
in dieser Anleitung. 

11. Reinigen Sie das Gerät nur mit einem trockenen Tuch. Entfernen Sie zum Reinigen des Gerätes alle 
angeschlossenen Kabel und Verbindungen.  

12. Trennen Sie das Gerät bei längerer Nichtbenutzung oder bei Gewitter vom Stromnetz. 
13. Dieses Gerät hat keine durch den Nutzer zu wartenden Teile. Versuche Sie nicht, dieses Gerät selbst zu 

reparieren. Nur qualifiziertes Servicepersonal darf die Wartung durchführen. Bei einem Defekt 
reklamieren Sie das Gerät bei Ihrem Händler oder dem Herstellerservice. 

14. Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt und beachten Sie, dass keine Gegenstände durch die 
Lüftungsöffnungen in das Gerät gesteckt werden. Dies kann zu einem tödlichen elektrischen Schlag 
führen. 

15. Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von TV-Geräten, Lautsprechern und anderen Objekten, die starke 
Magnetfelder erzeugen können auf. 

16. Das USB-Typ-C Kabel dient der Trennung des Gerätes vom Stromnetz und sollte jederzeit problemlos zu 
erreichen sein. 

17. Beachten Sie das kleine Kinder nicht unbeaufsichtigt mit dem Gerät spielen und beachten Sie, dass das 
Gerät nicht ohne Aufsicht genutzt wird. 

GERÄT FÜR DIE NUTZUNG VORBEREITEN  

Auspacken und Einrichten 
1. Nehmen Sie das Gerät und das Zubehör vorsichtig aus dem Karton und entfernen Sie das gesamte 

Verpackungsmaterial vom Gerät. Kontrollieren Sie das Zubehör auf Vollständigkeit. 
2. Schließen Sie das im Lieferumfang enthaltene USB-Typ-C-Kabel an die DC 5V Buchse (USB-Typ-C) auf der 

Rückseite des Gerätes an und die andere Seite des USB-Kabels verbinden Sie mit einer passenden DC 5V 
Spannungsquelle wie z.B. einer TV-/PC-USB-Buchse oder einem Handy-Ladeadapter. TV, PC und 
Ladeadapter sind nicht im Lieferumfang enthalten. 

3. Stellen Sie das Gerät auf eine stabile und ebene Fläche. 
4. Vor der ersten Nutzung laden Sie den integrierten Akku vollständig auf (ca. 4-5 Stunden). 
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GERÄT FÜR DIE NUTZUNG VORBEREITEN  

Lieferumfang 

 

 
1x Soundbar 

 

1x USB-Typ-C-Kabel 1x Audio-Kabel (3,5mm) 1x Bedienungsanleitung 

 

 

 
Hinweis: 

 Ein Ladeadapter gehört nicht zum Lieferumfang. 
 

Wandmontage 
Die Soundbar kann bei Bedarf auch an eine Wand montiert werden. Benötigtes Montagematerial, Schrauben 
und Dübel gehören nicht zum Lieferumfang.  

1. Übertragen Sie die beiden Montagepunkte auf eine Wand und kontrollieren Sie mit einer Wasserwage 

das die Markierungen gerade sind. Der Abstand der Schrauben beträgt ca. 59,8cm. Bitte den Abstand 

unbedingt anhand der Soundbar-Montagepunkte kontrollieren. 

2. Überprüfen Sie, dass der Schraubkopf der Schrauben die für die Wandmontage verwenden in die 

Rückseitigen Haltepunkte der Soundbar passen. 

3. Bohren Sie die beiden Löcher. Beachten Sie dabei das je nach Material der Wand Dübel für die 

Schrauben benötigt werden. 

4. Die Schrauben beim festziehen ca. 3-4mm aus der Wand rausstehen lassen damit Sie die Soundbar 

daran anhängen können. 

 

 
Schrauben für die Wandmontage  

Hinweis: 

 Montagewerkzeug (Schraubendreher, Bohrmaschine / Akkuschrauber, Wasserwage) und Montage-
Material (Schrauben und Dübel) gehören nicht zum Lieferumfang. 

Soundbar (vorderseite) 

Wand für die Montage 

DE 
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BEDIENTASTEN UND ANSCHLÜSSE  

Bedienfeld an der Vorderseite 

 

1 
 

Volume(-)-Taste: Leiser 

2 
 

Volume(+)-Taste: Lauter 

3 
 

Mode-Taste: Modus Einstellen 

4 
 

Wiedergabe- / Pause-Taste: Wiedergabe pausieren oder fortsetzen. 

Anschlüsse auf der Rückseite 

 

5 COAX 
COAX-Eingang: Digitaler Audio-Eingang für TV Geräte, AV Receiver und andere 
Geräte mit einem Coaxialen-Digital-Audio-Ausgang. 

6 USB 
USB-Anschluss: USB-Anschluss (Max. 32GB / FAT32) für die Musik-Wiedergabe 
(MP3, WAV). 

7 TF 
Micro-SD-Karten-Slot: Micro-SD-Karten-Slot (Max. 32GB / FAT32) für die Musik-
Wiedergabe (MP3, WAV).  

8 AUX 
AUX-IN-Buchse: AUX-IN-Buchse für den Anschluss von TV Geräte, AV-Receivern 
und andere Geräte mit einem AUX-Ausgang. 

9 DC 5V 
USB-Typ-C-Buchse: USB-Typ-C-Buchse für die Nutzung des Gerätes und zum Laden 
des integrierten Akkus. Verbinden Sie das Gerät mit einem USB-Kabel an eine DC 
5V Spannungsquelle wie einer PC-Buchse oder einen Handy-Ladeadapter. 

10 STATUS-LED Status LED: Zeigt den Power-, Akku- und Bluetooth-Status an. 

11 ON / OFF Power-Schieberegler: Gerät Ein- oder Aus-schalten. 
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GRUNDBEDIENUNG  

Dieses Gerät besitzt einen Integrierten 2200mAh Lithium-Akku. Um den Akku zu laden oder das Gerät zu 
verwenden benutzen Sie einen Power-Adapter für die Stromversorgung. Der Power-Adapter muss den 
Spezifikationen (DC 5V / 1A) der SB300 entsprechen. Als Power-Adapter können Sie z.B. ein Handy-
Ladeadapter verwenden. Der Power-Adapter ist nicht im Lieferumfang enthalten. 

Akkuladen 
Dieses Gerät arbeitet mit einem wieder aufladbaren Lithium-Akku (Akkukapazität 2200mAh). Laden Sie das 
Gerät vollständig auf (ca. 4-5 Stunden), bevor Sie es zum ersten Mal verwenden. Die Wiedergabezeit bei 
vollständig geladenen Akku beträgt ca. 5 Stunden je nach eingestelltem Lautstärkepegel.  

1. Schließen Sie das im Lieferumfang enthaltene USB-Typ-C-Kabel an die DC 5V Buchse (USB-Typ-C-Buchse) 
auf der Rückseite des Gerätes an und die andere Seite des USB-Kabels verbinden Sie mit einer 
passenden DC 5V Spannungsquelle wie z.B. einer TV-/PC-USB-Buchse oder einem Handy-Ladeadapter. 
TV, PC und Ladeadapter sind nicht im Lieferumfang enthalten. 

2. Die Status-LED zeigt den aktuellen Akku-Status während des Ladevorgangs an. 

 Akku wird geladen: Die Status-LED leuchtet während des Ladevorgangs rot.  

 Akkustand niedrig: Wenn der Akku stand sehr niedrig ist ertönt eine Ansage „battery low“. Bitte 
schließen Sie das Gerät zum Laden an eine DC 5V Spannungsquelle an. 

 Akku vollgeladen: Ist der Akku vollständig geladen leuchtet die Status-LED nicht mehr rot. Ziehen 
Sie das Stromkabel ab, um in den Akku-Betrieb des Gerätes zu wechseln. 

Hinweis: 

 Den Akku nicht selber austauschen, dieser Vorgang darf nur von qualifizierten Fach-Personal 
durchgeführt werden. 

Einschalten / Ausschalten / Standby 
1. Um das Gerät einzuschalten, stellen Sie den Power-Schieberegler auf der Geräterückseite auf „On“. 
2. Um das Gerät auszuschalten, stellen Sie den Power-Schieberegler auf der Geräterückseite auf „Off“. 
3. Das Gerät schaltet im Bluetooth-, AUX-IN- und USB-Modus nach 15 Minuten in den Standby-Modus, 

wenn keine Audio-Wiedergabe stattfindet. 
4. Um das Gerät aus dem Standby-Modus wieder einzuschalten halten Sie die Wiedergabe- / Pause-Taste 

für ca. 3 Sekunden gedrückt bis eine Ansage den Audio-Anschluss ansagt. 
5. Um das Gerät vom eingeschalteten zustand in den Standby-Modus zu schalten halten Sie ebenfalls die 

Wiedergabe- / Pause-Taste für ca. 3 Sekunden gedrückt. 
Hinweis: 

 Das Gerät startet beim Einschalten mit dem zuletzt aktiven Modus und der letzten Lautstärke-
Einstellung. 

 Die Standby-Funktion ist im Coaxial-Modus nicht verfügbar. 

Modus auswählen 
1. Drücken Sie die Mode-Taste wiederholt, um in den entsprechenden Modus zu wechseln. 
2. Der Modus wird durch eine Stimme angesagt. 
3. Ist kein anderes Gerät oder Quelle mit der SB300 verbunden ist nur der Bluetooth-Modus verfügbar. 
4. Wenn eine der folgenden Quellen mit der SB300 verbunden werden wechselt das Gerät automatisch in 

den entsprechenden Modus: Micro SD, USB, AUX-IN 
5. Die folgenden Modi stehen zur Verfügung: BT-Mode (Bluetooth), TF-Card-Mode (Micro SD Karte), USB-

Mode (USB), AUX-Mode (AUX-IN), Coaxial-Mode (Coax Digital Audio Eingang) 

Lautstärke einstellen 
1. Um die gewünschte Lautstärke einzustellen drücken Sie die Volume(–)-Taste oder Volume(+)-Taste. 
2. Ist die Maximale Audioeinstellung der Soundbar erreicht ertönt ein Piepton. 
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GRUNDBEDIENUNG  

Automatische Abschaltung 
 Das Gerät verfügt über eine Stromsparfunktion nach der Europäischen ErP-Norm, die das Gerät nach 15 

Minuten ohne Audio-Signal im Bluetooth-, AUX-IN- und USB-Modus in den Standby-Modus wechseln 
lässt. Halten Sie die Wiedergabe- /Pause-Taste für ca. 3 Sekunden gedrückt, um das Gerät wieder 
einzuschalten. 

 Bitte beachten Sie, dass eine niedrige Lautstärkeeinstellung der Audioquelle als "kein Audiosignal" 
erkannt werden kann. Das kann die Fähigkeit der Signalerkennung des Gerätes beeinträchtigen und 
ebenfalls ein automatisches Umschalten in den Standby-Modus auslösen. In diesem Fall reaktivieren Sie 
bitte die Audiosignalübertragung oder erhöhen Sie die Lautstärkeeinstellung der Audioquelle, um die 
Wiedergabe fortzusetzen. 

Wiedergabe-Tasten 
Die Wiedergabe und Lautstärke für den Bluetooth steuern Sie mit den folgenden Tasten. 

Wiedergabe- / Pause-Taste (kurzer Tastendruck) Wiedergabe / Pause 

Volume(+)-Taste (langer Tastendruck) Nächster Titel 

Volume(-)-Taste (langer Tastendruck) Vorheriger Titel 

Volume(+)-Taste (kurzer Tastendruck) Lautstärke einstellen (+) 

Volume(-)-Taste (kurzer Tastendruck) Lautstärke einstellen (-) 

BLUETOOTH-MODUS  

Verbinden Sie ein Gerät drahtlos via Bluetooth mit der SB300, um Musik von Ihrem externen Gerät auf der 
SB300 Wiederzugeben. Es wird nur Bluetooth Empfangen und nicht gesendet. Es können keine Geräte wie 
externe Bluetooth-Lautsprecher oder Bluetooth-Kopfhörer mit der SB300 für eine externe Wiedergabe 
verbunden werden. Gehen Sie wie folgt vor, um die Bluetooth-Wiedergabe zu starten. Smartphones und 
andere externe Geräte sind nicht enthalten. 

1. Schalten Sie die SB300 ein. 
2. Wählen Sie mit der Mode-Taste den Bluetooth-Modus aus. 
3. Die SB300 koppelt sich nach dem Einschalten automatisch mit dem zuletzt verbundenen Bluetooth-

Gerät, wenn dieses in Reichweite ist.  
4. Der Verbindungsstatus wir anhand der Status-LED angezeigt. 

 Verbunden: Die Status-Anzeige leuchtet blau. 

 Nicht verbunden: Die Status-Anzeige blinkt blau. 
5. Wird die SB300 das erste Mal mit einem externen Bluetooth-Gerät gekoppelt starten Sie die Suche nach 

verfügbaren Bluetooth-Geräten an Ihrem externen Bluetooth-Gerät z.B. einem Smartphone. 
6. Wählen Sie in der Liste der gefundenen Bluetooth-Geräte das Gerät SB300 aus. 
7. Die Verbindung wird nun hergestellt. Sind die beiden Geräte gekoppelt wird dies durch eine Ansage 

„Connected“ angesagt und die Status-LED leuchtet blau. 
8. Die Wiedergabe und Lautstärke steuern Sie an Ihrem externen Gerät oder der SB300. 
9. Die Wiedergabe steuern Sie mit den Tasten wie weiter oben unter dem Punkt „Wiedergabe-Tasten“ 

beschrieben. 
10. Um die Bluetooth-Verbindung zu beenden Trennen Sie die Geräte an Ihrem externen Gerät. 

Hinweis: 

 Bluetooth funktioniert am besten innerhalb von 10 Metern und im freien ohne Hindernisse. 

 Eine zu niedrig eingestellte Grundlautstärke an Ihrem externen Gerät kann zu Folge haben das kein 
Sound aus der SB300 zu hören ist. Erhöhen Sie in diesem Fall die Lautstärke an Ihrem externen 
Gerät. 
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USB- /MICRO-SD-MODUS  

Geben Sie Musik von einem USB-Stick oder einer Micro-SD-Karte auf der SB300 wieder.  
Es werden USB-Stick und Micro-SD-Karten bis maximal 32GB im FAT32 Format unterstützt. Die Unterstützten 
Datei-Formate sind MP3 und WAV. Schließen Sie keine Festplatten an die USB-Buchse an und verwenden Sie 
keine USB-Verlängerung, um einen USB-Stick an das Gerät anzuschließen und versuchen Sie nicht USB-Geräte 
über den USB-Anschluss zu Laden. Sie gehen Gefahr, den USB-Anschluss zu überlasten und die SB300 und das 
angeschlossene Gerät zu beschädigen. Bitte nur den USB-Typ-A Anschluss für die Wiedergabe verwenden. Der 
USB-Typ-C Anschluss ist ausschließlich zum Laden des integrierten Akkus gedacht. Gehen Sie wie folgt vor, um 
die Wiedergabe zu starten. 

1. Schalten Sie die SB300 ein. 
2. Stecken Sie ein USB-Stick in die USB-Buchse oder eine Micro-SD-Karte in den Micro-SD-Karten-Slot ein.  

Stecken Sie die Micro-SD Karte mit der bedruckten Seite nach oben zeigend in den Micro-SD-Karten-Slot 
ein bis diese einrastet. Um die Micro-SD-Karte zu entnehmen drücken Sie die Micro-SD-Karte ein kurzes 
Stück rein. Im Anschluss fährt die Karte ein Stück raus und kann entnommen werden. 

3. Die SB300 wechselt automatisch in den USB- oder Micro-SD-Karten-Modus. Eine Ansage sagt den Modus 
an. 

 USB mode: USB-Modus 

 TF card mode: Micro-SD-Karten-Modus 
4. Sie können auch manuell durch Drücken der Mode-Taste in den entsprechenden Modus wechseln. 
5. Die Wiedergabe startet automatisch nachdem der USB-Stick oder die Micro-SD-Karte eingelesen 

wurden. 
6. Die Wiedergabe steuern Sie mit den Tasten wie weiter oben unter dem Punkt „Wiedergabe-Tasten“ 

beschrieben. 
Hinweis: 

 Bitte verwenden Sie keinen großen Kraftaufwand, um den USB Stick oder die Micro-SD-Karte in das 
Gerät zu stecken. Sie gehen Gefahr die Anschlüsse am Gerät oder den USB-Stick und die Micro-SD-
Karte zu beschädigen. 

AUX-IN-MODUS  

Verbinden Sie ein externes Gerät wie z.B. ein Smartphone, TV-Gerät oder ein MP3-Player mit einem 3,5mm 
Audio-Kabel mit der SB300, um Musik von Ihrem externen Gerät kabelgebunden wiederzugeben. MP3 Player, 
TV- Gerät und Smartphone sind nicht enthalten. 

1. Schalten Sie die SB300 ein. 
2. Verbinden Sie Ihr externes Gerät mit einem 3,5mm Audio-Kabel mit dem AUX-Anschluss der SB300. 
3. Die SB300 wechselt automatisch in den AUX-Modus. Eine Ansage sagt den Modus an „AUX mode“.  
4. Sie können auch manuell durch Drücken der Modus-Taste in den AUX-Modus wechseln. 
5. Starten Sie an Ihrem externen Gerät die Wiedergabe. 
6. Die Wiedergabe steuern Sie mit dem externen Gerät. 
7. Die Lautstärke steuern Sie an Ihrem externen Gerät und der SB300. 

Hinweis: 

 Eine zu niedrig eingestellte Grundlautstärke an Ihrem externen Gerät kann zu Folge haben das kein 
Sound aus der SB300 zu hören ist. Erhöhen Sie in diesem Fall die Lautstärke an Ihrem externen 
Gerät. 
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COAX-MODUS  

Verbinden Sie ein externes Gerät wie z.B. ein Audio-Player oder TV-Gerät mit einem Cinch-Kabel mit der 
SB300, um Musik von Ihrem externen Gerät kabelgebunden wiederzugeben. Audio-Player oder TV- Gerät sind 
nicht enthalten. 

1. Schalten Sie die SB300 ein. 
2. Verbinden Sie Ihr externes Gerät mit einem Cinch-Kabel mit dem COAX-Eingang der SB300. 
3. Drücken Sie die Mode-Taste, um in den AUX-Modus zu wechseln. Eine Ansage sagt den Modus an 

„Coaxial mode“. 
4. Starten Sie an Ihrem externen Gerät die Wiedergabe. 
5. Die Wiedergabe steuern Sie mit dem externen Gerät. 
6. Die Lautstärke steuern Sie an Ihrem externen Gerät und der SB300. 

Hinweis: 

 Eine zu niedrig eingestellte Grundlautstärke an der SB300 oder Ihrem externen Gerät kann zu Folge 

haben das kein Sound aus der SB300 zu hören ist. Erhöhen Sie in diesem Fall die Lautstärke. 

TECHNISCHE INFORMATIONEN  

ALLGEMEIN 

Stromversorgung Gerät USB-Typ-C: DC 5V / 1000mA 

Maximaler Stromverbrauch Max. 5W 

Standby-Stromverbrauch < 0,5W 

Akku-Typ 
Eingebauter Wieder aufladbarer Lithium-Akku 
(2200mAh / 3,7V) 

AUX-IN Anschluss 3,5mm AUX-Buchse 

COAX-Anschluss Cinch-Buchse 

USB-Anschluss 
Typ-A: DC 5V / 500mA 

Max. 32GB / FAT32 (MP3, WAV) 

TF-Slot 
Micro-SD-Karten-Slot 

Max. 32GB / FAT32 (MP3, WAV) 

Arbeitstemperatur -10°C - +60°C 

Lagertemperatur -40°C - +85°C 

Max. Musikleistung Max. 2x 40W 

BLUETOOTH 

Version / Frequenz V 5.0 / 2,4GHz 

Reichweite Ca. 10 Meter (Sichtlinie) 

Profile 

RF.5.2 / BB.5.2 / LL.5.2 / LMP.5.2 / RFPHY.5.2 / 
SDP.5.2 / SM.5.2 / GAP.5.2 / L2CAP.5.2 / A2DP.1.3.2 
/ AVCTP.1.4.1 / AVDTP.1.3.6 / AVRCP.1.6.2 / 
GAVDP.1.3.1 / HFP.1.7.2 / HSP.1.2.10 / HID.1.0.14 /  
IOPT.4.0.1 / RFCOMM.1.2.2 / SPP.1.2.4 / BAS.1.0.3 

Abmessungen 

Maße (L / T / H) in mm 780 x 62 x 62 mm 

Gewicht 0,95 Kg 

Änderungen von Design und Spezifikationen, auch ohne Vorankündigung vorbehalten. 
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VEREINFACHTE EU- KONFORMITÄTSERKLÄRUNG UND ENTSORGUNGSHINWEISE  

Vereinfachte EU- Konformitätserklärung 
Hiermit erklärt UltraMedia GmbH & Co. Handels KG, dass der Funkanlagentyp SB300 der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht. 

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar. 

https://www.ultramedia.de/produktansicht/SB300.html 

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit dem Gerät. 

Ihr UltraMedia Team 

 

Entsorgungshinweise 
Dieses Symbol auf dem Produkt oder in der Anleitung bedeutet, dass das Gerät sowie Elektrische- 
und Elektronische Geräte sowie Batterien am Ende seiner Lebensdauer getrennt von Ihrem Hausmüll 
entsorgt werden müssen. Es gibt getrennte Sammelsysteme für das Recycling in der EU. Für weitere 
Informationen wenden Sie sich bitte an die örtliche Behörde oder Ihren Händler. 

Batterie-Entsorgungshinweise 
BATTERIEN UND AKKUS DÜRFEN NICHT IN DEN HAUSMÜLL ENTSORGT WERDEN! DURCH DAS NICHT 
FACHGERÄCHTE ENTSORGEN VON BATTERIEN UND AKKUS ENTSTEHEN UMWELTBELASTUNGEN / 
UMWELTSCHÄDEN. 
JEDER VERBRAUCHER IST GESETZLICH VERPFLICHTET, BATTERIEN UND AKKUS AM ENDE DES LEBENS ZYKLUS 
AN GEEIGNETEN SAMMELSTENN WIE ZUM BEISPIEL, SEINER GEMEINDE/SEINES STADTTEILS ODER IM HANDEL 
ABZUGEBEN.  
DAS ABGEBEN AN SAMMELSTELLEN IST KOSTENFREI. DURCH DAS ABGEBEN AN SAMMELSTELLEN WERDEN 
BATTERIEN UND AKKUS RECYCELT UND SO UMWELTSCHONEND DER ENTSORGUNG ZUGEFÜHRT. 
DURCH DAS ENTSORGEN IN DEN HAUSMÜLL WERDEN BATTERIEN UND AKKUS NICHT DER 
UMWELTSCHONENDEN ENTSORGUNG ZUGEFÜHRT UND ES KANN ZU UMWELTSCHÄDIGUNGEN FÜHREN. 
BATTERIEN UND AKKUS MÜSSEN VOR DER ENTSORGUNG DEM GERÄT ENTNOMMEN WERDEN. BITTE NUR 
IMENTLADENEN ZUSTAND ABGEBEN! 
*) GEKENNZEICHNET MIT:  
CD = CADMIUM, 
HG = QUECKSILBER, 
PB = BLEI 
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GEWÄHRLEISTUNG 
  

 

 

 

DE 

mailto:service@ultramedia.de
http://www.ultramedia.de/


 

Bluetooth-Soundbar 

Model no.: SB300 

 

Soundbar mit Audio-Anschluss für die Kopfhörerbuchse am TV, Bluetooth, COAX (digitaler Eingang) und integriertem 
Akku inkl. Audio- und USB-Kabel 

Deutsche Bedienungsanleitung: Seite 1 

Soundbar with audio connection for the headphone socket on the TV, Bluetooth, COAX (digital input) and 
integrated rechargeable battery incl. audio and USB cable 

English user manual: page 13 

Read the operating instructions carefully before using the unit for the first time and keep the instructions for future 
reference. 

  

User manual 
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SAFETY INSTRUCTIONS  

 

Dangerous voltages inside the unit. Do not insert any objects into the 
openings in the housing. There is a risk of fatal electric shock. 

 

The operating and maintenance instructions (service) in this manual 
must be followed. Use of the appliance other than as described in this 
manual may result in damage to health, a defect in the appliance and 
invalidation of the warranty. 

DC-5V 

This unit is designed for DC 5V mains voltage. If the unit is not to be used 
for a long period of time or during a thunderstorm, disconnect the USB 
cable from the unit. 

 

The device is connected to a power adapter with a USB Type-C cable for 
use and to charge the battery. To avoid damage to the unit, only use 
original accessories that comply with the specifications in this manual. 

 

Do not expose the appliance to splashing water or high humidity and do 
not place objects filled with liquids, such as vases, on the appliance. 

 

Position the unit so that an undisturbed supply of fresh air is always 
ensured. Do not place the unit on carpets or near curtains and do not 
install the unit in bookshelves. 

 

Do not expose the appliance to direct sunlight or heat sources such as 
heaters or stoves, and do not place flames such as candles on the 
appliance. 

 

Always observe basic safety precautions when using this appliance, 
especially when children are present. 

 

1. Read these operating instructions carefully before using the appliance for the first time. 
2. Keep this manual in a safe place for future reference. 
3. Use the appliance only as described in this manual. Use of the appliance other than as described in 

these instructions will invalidate the warranty. 
  

UK 
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SAFETY INSTRUCTIONS  

4. Do not expose the unit to dripping or splashing water. Do not expose the unit to high humidity, immerse 
the unit in water, hold the unit under running water such as a tap, or place objects filled with liquids 
such as vases on the unit. If the unit stops working after coming into contact with water, do not connect 
the unit to the mains and disconnect the USB charging cable and all other connections from the unit. 
Place the unit in a dry place to dry and contact your dealer or the manufacturer's service department. 

5. Do not expose the appliance to direct sunlight or heat sources such as heaters or stoves and do not 
place naked flames such as candles on the appliance. 

6. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 
7. The unit has an integrated rechargeable battery and is connected to a DC 5V /1000mA power source for 

charging. The power cable serves as a disconnect device and must be easily accessible. To avoid damage 
to the unit, only use accessories and spare parts approved by the manufacturer. 

8. Only place the unit in sufficiently ventilated environments. Place the unit on a flat and stable surface. 
9. Do not expose to temperatures above +60°C. When installing the appliance, make sure that it is 30 cm 

from the back and the top of the appliance and 5 cm from each side. 
10. Dispose of used batteries / rechargeable batteries in an environmentally friendly manner and follow the 

disposal instructions in this manual. 
11. Clean the unit only with a dry cloth. To clean the unit, remove all connected cables and connections. 
12. When the battery is fully charged or during a thunderstorm, disconnect the unit from the DC in port. 
13. This unit has no user-serviceable parts. Do not attempt to repair this appliance yourself. Only qualified 

service personnel may perform maintenance. In the event of a defect, return the unit to your dealer or 
the manufacturer's service department. 

14. Never leave the appliance unattended and ensure that no objects are inserted into the appliance 
through the ventilation openings. This may result in a fatal electric shock. 

15. Do not place the unit near TV`s, loudspeakers and other objects that generate strong magnetic fields. 
16. The USB Type-C cable is used to disconnect the device from the mains and should be easily accessible at 

all times. 
17. Do not allow small children to play with the appliance unsupervised and ensure that the appliance is not 

used without supervision. 

PREPARE THE APPLIANCE FOR USE 

Unpacking and setting up 
1. Carefully remove the appliance and accessories from the carton and remove all packing material from 

the appliance. Check that the accessories are complete. 
2. Connect the supplied USB Type-C cable to the DC 5V socket (USB Type-C) on the back of the unit and 

connect the other side of the USB cable to a suitable DC 5V power source such as a TV/PC USB socket or 
mobile phone charging adapter. TV, PC and charging adapter are not included in the scope of delivery. 

3. Place the unit on a stable and level surface. 
4. Before first use, fully charge the built-in battery (approx. 4-5 hours). 
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 PREPARE THE APPLIANCE FOR USE 

What`s in the box? 

 

 

 
1x Soundbar 

 

1x USB Type-C cable 1x audio cable (3.5mm) 1x user manual 

 

 

 
 

Note: 

 A charging adapter is not included in the scope of delivery. 

Wall mounting 
The sound bar can also be mounted on a wall if required. Required mounting material, screws and dowels are 
not included in the scope of delivery. 

1. Transfer the two mounting points to a wall and check with a spirit level that the marks are straight. The 

distance between the screws is approx. 59.8 cm. Please be sure to check the distance using the 

soundbar mounting points. 

2. Check that the screw heads of the screws used for wall mounting fit into the rear mounting points of the 

Soundbar. 

3. Drill the two holes. Note that depending on the material of the wall, dowels may be needed for the 

screws. 

4. When tightening the screws, let them protrude approx. 3-4 mm from the wall so that you can hang the 

Soundbar on them. 

 

 
 Screws for wall mounting  

Notes: 

 Assembly tools (screwdriver, drill / cordless screwdriver, spirit level) and assembly material (screws 
and dowels) are not included in the scope of delivery. 

UK 

Wall for mounting 

Soundbar (front) 
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OPERATING KEYS AND CONNECTIONS  

Control panel on the front 

 

1 
 

Volume(-) button: Quieter 

2 
 

Volume (+) button: Louder 

3 
 

Mode button: Set mode 

4 
 

Play / pause button: Pause or resume playback. 

Connections on the back 

 

5 COAX 
COAX input: Digital audio input for TV sets, AV receivers and other devices with a 
coaxial digital audio output. 

6 USB USB connection: USB connection (max. 32GB / FAT32) for music playback (MP3, WAV). 

7 TF 
Micro SD card slot: Micro SD card slot (max. 32GB / FAT32) for music playback (MP3, 
WAV). 

8 AUX 
AUX-IN socket: AUX-IN socket for connecting TV sets, AV receivers and other devices 
with an AUX output. 

9 DC 5V 
USB Type-C socket: USB Type-C socket for using the device and charging the integrated 
battery. Connect the device with a USB cable to a DC 5V power source such as a PC 
socket or a mobile phone charging adapter. 

10 STATUS LED Status LED: Indicates power, battery and Bluetooth status. 

11 ON / OFF Power slider: Switch the unit on or off. 

  

5 

6 7 8 9 10 

1 2 3 4 
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BASIC OPERATION  

This unit has an integrated 2200mAh lithium battery. To charge the battery or use the unit, use a power 
adapter for the power supply. The power adapter must comply with the specifications (DC 5V / 1A) of the 
SB300. For example, you can use a mobile phone charging adapter as a power adapter. The power adapter is 
not included in the scope of delivery. 

Battery charging 
This unit uses a rechargeable lithium battery (battery capacity 2200mAh). Fully charge the unit (approx. 4-5 
hours) before using it for the first time. The playback time with a fully charged battery is approx. 5 hours 
depending on the volume level set. 

1. Plug the power cable into the mains socket and into the AC socket on the back of the unit. 
2. The charging indicator shows the current battery status during charging. 

 The battery is being charged: The charging indicator lights up red during charging. 

 Battery low: When the battery is almost empty, a "battery low" announcement sounds. Please 
connect the unit to a DC 5V power source for charging. 

 Battery fully charged: When the battery is fully charged, the status indicator no longer lights up red. 
Unplug the power cable to switch the unit to battery mode. 

Note: 

 Do not replace the battery yourself, this operation may only be carried out by qualified personnel. 

Switch on / Switch off / Standby 
1. To switch on the unit, set the power slider on the back of the unit to "On". 
2. To switch off the unit, set the power slider on the back of the unit to "Off". 
3. The unit switches in bluetooth, AUX-IN and USB mode to standby after 15 minutes if there is no audio 

playback. 
4. To switch the unit on again from standby mode, press and hold the play/pause button for approx. 3 

seconds. 
5. To switch the unit from the switched-on state to standby mode, also press and hold the play/pause 

button for approx. 3 seconds. 
Note: 

 When the unit is switched on, it starts with the last active mode and the last volume setting. 

 The standby function is not available in coaxial mode. 

Select mode 
1. Press the Mode button repeatedly to switch to the corresponding mode. 
2. The mode is announced by a voice. 
3. If no other device or source is connected to the SB300, only Bluetooth mode is available. 
4. When one of the following sources is connected to the SB300, the unit automatically switches to the 

corresponding mode: Micro SD, USB, AUX-IN. 
5. The following modes are available: BT mode (Bluetooth), TF Card Mode (Micro SD Card), USB mode 

(USB), AUX mode (AUX-IN) and Coaxial Mode (Coax Digital Audio Input) 

Set volume 
1. To set the desired volume, press the Volume (-) button or Volume (+) button. 
2. When the maximum audio setting of the Soundbar is reached, a beep sounds. 
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BASIC OPERATION  

Automatic switch off 
 The unit has a power saving function according to the European ErP standard, which makes the unit 

switch to standby mode after 15 minutes without an audio signal in Bluetooth, AUX-In and USB mode. 
Press and hold the play/pause button for approx. 3 seconds to switch the unit back on. 

 Please note that a low volume setting of the audio source can be detected as "no audio signal". This 
may affect the unit's signal detection capability and also trigger an automatic switch to standby mode. In 
this case, please reactivate the audio signal transmission or increase the volume setting of the audio 
source to resume playback. 

Playback buttons 
You control the playback and volume for Bluetooth, USB and micro SD card mode with the following buttons. 

Play / pause button (short press) Play / Pause 

Volume(+) key (long key press) Next title 

Volume(-) key (long keystroke) Previous title 

Volume(+) key (short keystroke) Adjust volume (+) 

Volume(-) key (short keystroke) Adjust volume (-) 

BLUETOOTH MODE  

Connect a device wirelessly via Bluetooth to the SB300 to play music from your external device on the SB300. 
Only Bluetooth is received and not transmitted. No devices such as external Bluetooth speakers or Bluetooth 
headphones can be connected to the SB300 for external playback. Follow the steps below to start Bluetooth 
playback. Smartphones and other external devices are not included. 

1. Switch on the SB300. 
2. Select the Bluetooth mode with the Mode button. 
3. The SB300 will automatically pair with the last connected Bluetooth device when it is in range.  
4. The connection status is indicated by the status LED. 

 Connected: The status indicator lights up blue. 

 Not connected: The status indicator flashes blue. 
5. If the SB300 is paired with an external Bluetooth device for the first time, start the search for available 

Bluetooth devices on your external Bluetooth device, e.g. a smartphone. 
6. Select the SB300 device from the list of found Bluetooth devices. 
7. The connection is now established. If the two devices are paired, this is announced by a "Connected" 

announcement and the status LED lights up blue. 
8. You control the playback and volume on your external device or the SB300. 
9. You can control playback with the buttons as described above under the item "Playback buttons". 
10. To end the Bluetooth connection Disconnect the devices on your external device. 

Notes: 

 Bluetooth works best within 10 metres and outdoors without obstructions. 

 If the basic volume on your external device is set too low, you may not be able to hear any sound 
from the SB300. In this case, increase the volume on your external device. 
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USB / MICRO SD MODE  

Play music from a USB stick or micro SD card on the SB300. USB sticks and micro SD cards up to a maximum of 
32GB in FAT32 format are supported. The supported file formats are MP3 and WAV. Do not connect hard 
disks to the USB socket or use a USB extension to connect a USB stick to the unit, and do not attempt to 
charge USB devices via the USB port. You risk overloading the USB port and damaging the SB300 and the 
connected device. Please use only the USB Type-A port for playback. The USB Type-C port is only for charging 
the built-in battery. Proceed as follows to start playback. 

1. Switch on the SB300. 
2. Insert a USB stick into the USB socket or a micro SD card into the micro SD card slot.  Insert the micro SD 

card into the micro SD card slot with the printed side facing up until it clicks into place. To remove the 
micro SD card, push the micro SD card in a short distance. The card then moves out a little and can be 
removed. 

3. The SB300 automatically switches to USB or micro SD card mode. An announcement announces the 
mode. 

 USB mode: USB mode 

 TF card mode: Micro SD card mode 
4. You can also switch to the corresponding mode manually by pressing the Mode button. 
5. Playback starts automatically after the USB stick or micro SD card has been read in. 
6. You can control playback with the buttons as described above under "Playback buttons". 

Note: 

 Please do not use excessive force to insert the USB stick or micro SD card into the unit. You risk 
damaging the connections on the unit or the USB stick and the micro SD card. 

AUX-IN MODE  

Connect an external device such as a smartphone, TV or MP3 player to the SB300 using a 3.5mm audio cable 
to play music from your external device via cable. MP3 player, TV set and smartphone are not included. 

1. Switch on the SB300. 
2. Connect your external device to the AUX port of the SB300 using a 3.5mm audio cable. 
3. The SB300 automatically switches to AUX mode. An announcement says the mode "AUX mode".  
4. You can also switch to AUX mode manually by pressing the mode button. 
5. Start the playback on your external device. 
6. Control the playback with the external device. 
7. You control the volume on your external device and the SB300. 

Note: 

 If the basic volume on your external device is set too low, you may not be able to hear any sound 
from the SB300. In this case, increase the volume on your external device. 
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COAX MODE  

Connect an external device such as an audio player or TV to the SB300 with an RCA cable to play music from 
your external device via cable. Audio player or TV set are not included. 

1. Switch on the SB300. 
2. Connect your external device to the COAX input of the SB300 using an RCA cable. 
3. Press the Mode button to switch to AUX mode. An announcement says the mode "Coaxial mode". 
4. Start playback on your external device. 
5. You control the playback with the external device. 
6. You control the volume on your external device and the SB300. 

Note: 

 If the basic volume of the SB300 or your external device is set too low, you may not be able to hear 

any sound from the SB300. In this case, increase the volume. 

TECHNICAL INFORMATION  

GENERAL 

Power supply unit USB Type-C: DC 5V / 1000mA 

Maximum power consumption Max. 5W 

Standby power consumption < 0,5W 

Battery type 
Built-in rechargeable lithium battery  

(2200mAh / 3.7V) 

AUX-IN connection 3.5mm AUX socket 

COAX connection Cinch socket (digital input) 

USB connection 
Type-A: DC 5V / 500mA 

Max. 32GB / FAT32 (MP3, WAV) 

TF slot 
Micro SD card slot 

Max. 32GB / FAT32 (MP3, WAV) 

Working temperature -10°C - +60°C 

Storage temperature -40°C - +85°C 

Max. Music power Max. 2x 40W 

BLUETOOTH 

Version / Frequency V 5.0 / 2,4GHz 

Range Approx. 10 metres (line of sight) 

Profiles 

RF.5.2 / BB.5.2 / LL.5.2 / LMP.5.2 / RFPHY.5.2 / 
SDP.5.2 / SM.5.2 / GAP.5.2 / L2CAP.5.2 / A2DP.1.3.2 
/ AVCTP.1.4.1 / AVDTP.1.3.6 / AVRCP.1.6.2 / 
GAVDP.1.3.1 / HFP.1.7.2 / HSP.1.2.10 / HID.1.0.14 /  
IOPT.4.0.1 / RFCOMM.1.2.2 / SPP.1.2.4 / BAS.1.0.3 

Dimensions 

Dimensions (L / D / H) in mm 780 x 62 x 62 mm 

Weight 0,95 Kg 

Design and specifications are subject to change without notice. 
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SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY AND DISPOSAL INSTRUCTIONS  

Simplified EU Declaration of Conformity 
Herewith UltraMedia GmbH & Co. Handels KG that the radio equipment type SB300 complies with Directive 
2014/53/EU. 

The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following internet address. 

https://www.ultramedia.de/produktansicht/SB300.html 

We hope you enjoy using the device. 

Your UltraMedia Team 

 

Disposal instructions 
This symbol on the product or in the instructions means that the appliance, electrical and electronic 
equipment and batteries must be disposed of separately from your household waste at the end of 
their working life. There are separate collection systems for recycling in the EU. For more 
information, please contact your local authority or your dealer. 

Battery disposal instructions 
BATTERIES AND RECHARGEABLE BATTERIES MUST NOT BE DISPOSED OF WITH HOUSEHOLD WASTE! NON-
PROFESSIONAL DISPOSAL OF BATTERIES AND RECHARGEABLE BATTERIES CAUSES ENVIRONMENTAL 
POLLUTION / DAMAGE. 
EVERY CONSUMER IS LEGALLY OBLIGED TO RETURN BATTERIES AND ACCUMULATORS AT THE END OF THEIR 
LIFE CYCLE TO SUITABLE COLLECTION POINTS SUCH AS THEIR LOCAL AUTHORITY/BOROUGH OR TO RETAILERS.  
DROP-OFF AT COLLECTION POINTS IS FREE OF CHARGE. BY HANDING THEM IN AT COLLECTION POINTS, 
BATTERIES AND ACCUMULATORS ARE RECYCLED AND THUS DISPOSED OF IN AN ENVIRONMENTALLY 
FRIENDLY WAY. 
DISPOSING OF BATTERIES AND ACCUMULATORS IN HOUSEHOLD WASTE DOES NOT ENSURE 
ENVIRONMENTALLY FRIENDLY DISPOSAL AND MAY CAUSE ENVIRONMENTAL DAMAGE. 
BATTERIES AND ACCUMULATORS MUST BE REMOVED FROM THE APPLIANCE BEFORE DISPOSAL. PLEASE 
RETURN ONLY IN DISCHARGED CONDITION! 
*) MARKED WITH:  
CD = CADMIUM, 
HG = MERCURY, 
PB = LEAD 
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WARRANTY  
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